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THE SMOKE PUJA OF THE MOUNTAIN

from
Lhatsun Namkha Jigmed (1597-1653)
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PHAP CUNG DUONG KHOI

cla Ngai

Lhatsun Namkha Jigmed (1597-1653)

“Pat canh gidi Tri Minh Vuwong”

Phap tu con duoc goi la The Riwo
Sangcho
Phap tu con dugc goi la
Cung Duong Khoi
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“Riwo Sangché (Tib. RFax=aFs", Wyl. ri bo bsang mchod), or literally ‘Mountain Smoke Offering’, is a terma that

was hidden by Guru Rinpoche and revealed in the seventeenth century by the great yogin and tertdn Lhatstin Namkha
Jikmé (1597-1653), who brought the Dharma to Sikkim, as part of the profound Dharma-cycle of Rigdzin Sogdrub, ‘Ac-

complishing the Life-Force of the Vidyadharas’. It is the most famous practice of sang offering in Tibetan Buddhism.”
"Riwo Sangché (Wyl. Ri bo bsang mchod), hay con goi la "Cling Dwdng Khéi Nii', la mot mat dién dwoc an dau boi
Ngai Lién Hoa Sanh va dugc khai thi vao thé ky XVII b&i Khai Mat Tang lirng danh Lhatstin Namkha Jikmé (1597-1653),
Ngai la nguoi da dua Phat phap dén Sikkim, nhu la mot phan cta dong truyén thira tham sau cia dong phai Rigdzin
Sogdriib, 'Thanh Tyu Nang Lwc Tri Minh Veong'. Day la phédp ndi tiéng nhat clia phédp cling dudng khéi trong Phat gido
Tay Tang. "
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The Practice of the Riwo Sangchd, the mengk, secret instruction, from Lhatsiin, Namkha Jigme’s Rigdzin Sogdrub.
Nghi thirc thue hanh Riwo Sangchd, cac hudng dan mat, clia Ngai Lhatsiin, Rigdzin Sogdriib Namkha Jigme.
ﬂ@ﬁ'&&'§ﬁ'ﬁ&'ﬂﬂ'\Fz'l:!ER’%R’%&'@@K’W:’&RX'QNR’?'@'34R’ﬁﬂ&'ﬂﬁ'@?ﬂﬂ]'ﬁ&ﬂa@?’ﬂﬁﬂﬂ'ﬁﬁ'@'ﬂ%ﬁ’ﬂq‘
Making an auspicious fire in a clean vessel of burner, burn aromatic woods, resins, medicinal plants, the three white

and three sweet substances (yoghurt, milk and butter; sugar, molasses and honey), and all kinds of incense and pow-
der, whatever you have available, and sprinkle it with pure water.
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Dung mot cdi 16 sach, (khéng dung trong viéc ndu nwdng hang ngay) Nhém mot 16 Iira dé d6t, dung cac loai gb thom, nhya
cay, va nhitng loai cay cé duoc tinh, ba loai thuc pham cd mau trang (sita chua, sita va bo) va ba loai thuc phdm cé vi ngot
(dwdng, mat dwdng va mat ong), va cac loai nhang va bot (bot mi, bot gao), hodc cadc phdm vat khac, va rac 1én cac clng
phdm bang nuwdc tinh khiét.
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Seven Line Prayer
Lo Nguyén Bay Dong

< ~ a
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HUNG! ORGYEN YUL GYI NUB CHANG TSHAM

Hung! On the northwest border of the country of Orgyen
Hung! Trong vung Tay Bic x&* Orgyen
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PEMA GESAR DONG PO LA

On the pollen heart of a lotus,
Trén tdm cla dda hoa sen,

A O\ A N
M'mq'aaaq'q'ﬁzwglm'mgmg
YA TSEN CHOG Gl NGO DRUB NYEI

You attained marvelous, most excellent siddhis,
Chanh qua vo thuwgng Ngai thanh tuu
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PEMA JUNGNEY ZHEI SU DRAG
Renowned as the Lotus Born.

Vang danh lirng 13y Lién Hoa Sanh

~ g ~~ =
Qﬁ;’i’&lﬁ@@{] '&R’HN'Q%{ <8
KHOR DU KHA DRO MANG PO KHOR

You are surrounded by a vast retinue of dakinis
Quay quanh quyén thudc khéng hanh nir
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KHYED KYI JEI SU DAG DRUB KYI
As | practice, following in your footsteps,
Con thuc hanh theo gét chan Ngai

‘@\c*\'@Nﬂéﬂ&@:’nﬁqwﬁqﬁmg
CHIN GYI LAB CHIR SHEG SU SOL

| pray please come to confer your blessings,
Con khan cau Ngai dén ban phudc lanh,
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GURU PEMA SIDDHI HUNG:
Oh Guru Padma, bestow the siddhis upon me!: J

H&i ton su Lién Hoa, xin ban cho con lyc gia tri:

-v vc\v v ‘\v'v v -C\
C'\ 3«1‘ Qﬁﬂ ﬂ" RANAR %QN ﬁ?c’“
NAMO! DAG-GI SAM-PAI TOP-DANG-NI
By the power of my intention,

B&i nang lwc cha y dinh con,

(Three times / Ba l6n)
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DE-ZHIN SHEG-PAI JIN-TOP-DANG

By the power of the bestowal of the Buddhas, and

B&i nang lwc cha su gia tri ca chuv Phét, va

v, v‘\' a vc\v\/ v v‘\
ENY RN T RANFIN T
CHO-KYI YING-KYI TOP-NAM-KYE

By the power of the Dharmadhatu (Ultimate Sphere).

B&i nang lyc clia Phap gidi.

10
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DE-GYED DRON-LA CHOD-PA-DANG
For the purpose of making offerings to the eight classes of guests and

V&i muc dich cing dudng cho tdm hang khach va

REAISE FHN ARG TRV E|
SEM-CHEN NAM-LA PHAN-DAG-CHIR

For the purpose of benefiting sentient beings:
V&i muc dich mang lai lgi ich cho chung sinh:

11
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A8 FHNIRATANSA TS

TON-NAM KANG-TAG SAM-PA-KUN
Whatever such purposes | have in my mind,

V&i cdc muc dich dé trong tam tri con,

~ aa
ﬁ'ﬁﬂ'ﬂ&ﬂ%ﬁ%’?ﬂﬁlﬂ‘
TE-TAG THAM-CHED CHI-RIG-PA
May all of them

Nguyén cho tat ca

12
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THOG-PA MED-PAR JUNG-GYUR-CHIG

Be accomplished without hindrance.
Puoc thanh twu khéng chut chudng ngai.

ﬁ?’ﬁ'ﬁﬂﬂ@ﬁ'@&&ﬂﬁﬁ%
|. Taking Refuge /
Quy-y

13
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frepde aERAGIYT HRYINTFHTARGS
OM AH: HUNG: KHA-NYAM SID-ZHI'l KYAB-KUN NYING-PO'l-CHUD

The heart essence of all sources of refuge of samsara and nirvana, who are as vast as space,
Tinh tay ciia moi ngudn goc cla quy-y cta ludn hdi va niét ban, Ngai réng I&n nhu khdng gian,

a a N
ﬁm:'gq'xq'aéﬁ'mﬁ'ﬂﬁ'g:gmg
WANG-TRAG RIG-DZIN PADMA THOD-THRENG-TSAL
Powerful and wrathful Vidyadhara, Pema Thodthreng Tsal;
Diing manh va phan nd Tri Minh Vwong, Pema Thodthreng Tsal;

14
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KHYOD-KUR NANG-SID GYAL-WE KYIL-KHOR DZOG

Within your body, all that appears and exists is the perfect Buddha mandalas:

Trong than twdng Ngai, moi hinh thirc va hién twdng la nhirng man da la cha chu Phét;

~ (2N 2N a
Qﬂ'ﬂq'ﬂﬁ'ﬂ&'ﬁ@'@:’%ﬁﬂ'ﬁ'&&%
DRO-KUN SID-LE DROL-CH'IR KYAB-SU-CH'l
In order to liberate all beings from samsara, | take refuge in you!
Dé giai thoat tat ca ching sinh ra khai luan hoi, con xin quy-y noi Ngai.

(Three times / Ba lén)

15
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RHNAFYT G
Il. Generating the Awakened Mind, the Heart of Bodhicitta /
Phat B6 Dé Tam

A= A~ NN A A &
ﬂ"Nﬁ'&]%ﬂ'Qﬁ'ﬂNNw'ﬂﬂ'ﬂﬂ'm‘?ﬂqxg
SANG-CH'OG OD-SAL YE-SHEY THIG-LE'l ZHIR
In the ground of the luminous thiglé of supremely secret wisdom,
Trong gidc tanh cla giot tinh quang minh cua tri tué t6i thuwong,

16
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P e R R o
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DRO-KUN DRIB-SUM TAG-NE KU TANG SUNG
May the three obscurations of all beings be purified, and

Nguyén cho ba che chuwdng cla tat cd ching sinh dwoc tiéu trir, va

aa o~ aa
gﬂ&@ﬂﬂﬂ’(%ﬁgﬁla R’qul'lf;’%

THUG-KYI THIG-LER LHUN-TRUB NANG-ZHI'l NGANG

With the four visions spontaneously perfected in the thiglé of the wisdom body, speech and mind,
V@i bén tri ki€n duwoc hoan hao ty nhién trong giot tinh quang tri tué cta than, khau vay,

17
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T RN YT YU SEGS R§FRe
ZHON-NU PUM-KUR TROL-WAR SEM-KYED-TO
May all beings be liberated into the youthful vase body! For this, | generate the heart and mind of bodhicitta.

Nguyén cho tat ca chidng sinh duwogc gidi thodt vao anh déng tinh binh than! V&i muc dich nay, con phat bd dé tam.

(Three times / Ba lGn)

RN R
lll. The Seven Aspects of Devotional Practice /
Cling Dwong Bay Chi

18
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SHI-RIG MA-CHO NYUG-MAR CH'AG-TSHAL ZHING

To the primordial, unaltered nature of Rigpa, | pay homage!
Trong ban nguyén tu hitu cla giac tanh, con danh Ié!

a A A ~
ﬂ"‘v?ﬁ'&]ﬂQ’ﬂN'QQ’QSW‘NN'&]%R'N?QQ‘N%
TING-THA TRAL-WE OD-SAL CH'OD-PAR-BUL
The luminosity, transcending limits and dimensions, | offer!
Trong anh sang tué giac vugc ngoai moi do lwong, con cung duwong!

19
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KHOR-WA NYANG-DE NYAM-NYID LONG-TU SHAG

In the expanse of the sameness of samsara and nirvana, | confess!
Trong sy bao la binh ddng cla luan hodi va niét ban, con xin sdm hai!

el -~ N AN [2N
g'gwawaﬁ'asq'mx'gww'::%
LO-TRAL CH'O-ZED CH'EN-POR JEY-YI-RANG

In the great exhaustion of all dharmas, beyond the ordinary mind, | rejoice!
Trong su can kiét vi dai cda van phdp vuot ngoai tdm thirc thé tuc, con hoan hy!

20
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LHUN-TRUB DZOG-PA CH'EN-PQO'l CH'O-KHOR KOR
Turn the wheel of the teachings of the spontaneously perfect Dzogpa Chenpo!
Xin Ngai chuyén phap luan cla Phap Pai Hoan Thién than téc!

~ ~ ~ ~
Qﬂ’iﬂ'ﬁR'ﬁﬁ'ﬁﬂ"ﬂﬂx'ﬂmmﬂﬁﬁﬂ&%

KHOR-WA TONG-NE TRUG-PAR SOL-WA-DEB

Stir the depths of samsara, | pray!

Con khan cau Ngai tru th& cho dén khi luan hoi tréng rong;

21
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KHOR-SUM MIG-THA TRAL-WE PHA-THAR-NGO

In the absolute state, free of subject, object or activity, | dedicate!
Trong canh gidi tuyét ddi, khdng chd thé, d6i twong hay hanh déng, con héi hudng!

SRS
V. Self-Visualization /
Quan Twong

22
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KADAK CHO KU’l YING LEY GAG ME TSAL:
From the Dharmakaya space of primordial purity, arising as its unobstructed play, is
T canh gidi cha Phap than bén nguyén thanh tinh, thi hién khong bi che chuwdng, 1a

~ N ~ \
A S AR AR TR AR
PEMA TOTRENG KAR MAR ZHON TSUL DZE:
Pema Thétrengtsel, white with a tinge of red, in full beauty of youth,

Pema Thétrengtsel, thdn mau trang véi khi sdc mau do, day di moi sac twdng cla tudi thanh xuan.

23
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TSEN PE’l ZI BAR DORJE TONPA NAM:

In dazzling splendor, with the major and minor marks, holding a vajra and skull cup,

Trong phong cach uy nghi, vdi cac tudng chinh va tuéng phu, trén tay cdm mot chay kim cang va mét tach so,

Y a ~ ~~
AL ARDRCARRNE BN
DZE JI GYEN DANG CHA JEY YONG SU DZOG:
Majestic, complete with all ornaments and robes,
Uy nghi, hoan chinh véi tat ca cdc d6 trang sirc va tang bao,

24
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A AN &ﬁ FUTE RN LRI
DAM YE NYI MEY GYAL KUN DU PA'l ZUG:
Samayasattva and Jnanasattva indivisible, his form is all the Buddhas in one

Gidi Hué Toén va Tri Hué Tén bat kha phan, than twdng Ngai |a hién than cha tat ca chu Phat

~ NN N,
Qﬂi’@ﬁ&'ﬂq @'g r\mm'asq X gx‘
KHOR DEY KUN GYI CHI PAL CHEN POR GYUR:
The great embodiment of all samsara and nirvana.
La hién than vi dai cha moi luadn héi va niét ban.

25
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e 9 an g
ﬁcﬂsggmgﬂ{\ﬂ§&§<\§’% @N'ﬂgg’é&'mg‘ (Recite one mala / Tung mot chudi)
OM AH: HUM VAJRA GURU PEMA SIDDHI HUM:

V. Purification and Blessing of the Sang Offering /
Tinh Héa va Gia Tri Clng Pham
ﬁ'a\wzam:g&'gm:'m&:gq
To purify the ingredients of the sang offering.

26
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DE tinh héa cdc cuing phdm ciing dudng khoi

i'lﬁ'@'

RAM YAM KHAM:  (Three times / Ba [an)

RAM is the seed of the fire of wisdom, which burns the impurities of the offerings. It is red.
YAM is the seed of air or wind, which disperses the impurities of the offerings. It is green.

KHAM is the seed of water, which purifies the offerings. It is white.

RAM mau dd ,la ching t&r clia ngon Ira tri tué thiéu dét cac trrgc té clia phdm vat cing dudong.

YAM mau xanh, la chiing tlr ctia khi hay gié lam phan tan trwgc té cla cac cing pham.

27
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KHAM mau trang, 1a chiing tlr cia nwdc Iam tinh héa céc cing pham.

“g’:m&::m&ng&aq'm&f\'ma@xﬁ N@'miﬁ@'qﬁﬁ'&’ q'g’&f&'ga\'@:’&mQ'@m'@'qﬁ'm:@ﬂ
TONGPE NGANG LE SANGDZE ZAKPA MEPE YESHE KYI DUTSI DOYON GYATSO TRINPUNG KHAKHYAB TU TROWAR GYUR

Out of emptiness, the ingredients of the sang offering, the wisdom nectar free of any impurity, arise in an ocean-like
cloud of sensual stimulants, spreading out to fill the whole of space.

Tl trong tanh khéng, cdc thanh phan cla cung phadm, cam 18 tri tué thuan tinh, thi hién trong mét ddm may nhu dai duong
cua vat kich giac, trai dai toan thé khong gian.

R R FN AR ST PN I RN TN I RFA Y|

Bless the sang offering with the three syllables OM AH HUM and the ‘Samantabhadra’s Offering Mantra’:

28
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Sreets
W@gogs
OM AH HUNG

N
FANANTHY g 9 5(
INAMA SARVA TATAGATE BAYO BISHO MUKHEBE

N R

ARVA TAKHA UDGATE S

T ANEA 34505 q

Gia tri ciing phdm bdng ba chiing tw OM AH HUM va minh chu cling dwdng Phé Hién:

(Three times / Ba lan)

Ile?LNA?MAM GAGANA KHAM SOHA
(Three times / Ba ldn) J3

29
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VI. Mountain Sang Offering /
Cung Duong Khoi Nui
1. Blessing the Offering Substances / Gia Tri Cling Pham

)

%g Eq'a\sqg'¥ﬂ&'§mma'“§ﬁwm’§%

DRUM RIN-CH'EN NA-TSHOG TANG-ME NOD-YANG SU
Bhrum! (pronounced ‘droom’) In the vast lustrous vessel, made of the essence of various jewels,

Bhrum! (Phat &m nhu ‘droom’) Trong con tau rong l&n trang 18, lAm bang tinh chat cla nhiéu loai bao chau khéac nhau

30
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AR 55 Yy AR F B E 8
JIG-TEN SID-PE DOD-GU TAM-TSHIG DZE
Samaya substances, all the desirable objects in worldly existence, are;

C4c pham vat thé nguyén, tat cd moi vat thé wdc mong cla thé tuc, duoc;

Q@'ﬂ@&'@xﬁmmiﬁ%x@q'm%m'mg

DRU-SUM YE-SHEY DUD-TSIR CHIN-LAB-PE

Transformed into the nectar of wisdom through the blessing of the three syllables (OM AH HUM),
Bién thanh cam 16 tri cda tué qua su gia tri chia ba chdng tw (OM AH HUM),

31
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NANG-SID CH'OD-PE DOD-GUR THRIG-PA DI

So that all that appears and exists becomes an offering of all that is desirable.

DE tat ca tran canh trd thanh mot cing phdm cla moi mong cau;

2. The Recipients of The Offering [ Cac D6i Twgng Cling Dwong

32
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A A S

LA-MA YI-DAM DA-KI CH'O-SUNG TANG

This | offer to the Lamas, Yidams, Dakinis, Dharmapalas and

Con cling dudng céc Chu Pao Su, Bén Tén, Dakini, HO6 Phép va

¥, v v e N D~ e DR e
@’ﬂﬁl ] é"}fll AR ‘i@"\i QRX R%ﬁ iﬁs
CH'OG-CHU GYAL-WE KYIL-KHOR CHI-NYED TANG

All the mandalas of the Buddhas of the ten directions;
Tat ca cdc man da la cda Chu Phéat trong mudi phuong;

33
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DZAM-LING ZHI-DAG RIG-TRUG LEN-CH'AG DRON
To the local deities of this world, the guests of the six realms to whom | owe karmic debts,

Cdc thd than cla thé gidi nay, cac vi khach cta sdu cdi ma con cé ng nghiép vdi ho,

AN A A a
@i.ax.qiﬂ.ﬂ.g.aﬁﬂ.ﬂﬂ.mﬁ.q;\g

KHYED-PAR DAG-GI TSHE-THROG SOG-KU ZHING

And especially to those who would steal my life and deplete my life force,

Va dac biét cho nhitng sinh linh muén doat |y sinh mang va 1am can kiét hét sinh lyc cda con;

34
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NED-TONG PAR-CH'ED TSOM-PE JUNG-PO TANG

To the malicious Jungpo demons who inflict sickness and obstacles,
Cho cdc loai qui hiém d6c chuyén gay nén céc bénh tat va chuéng ngai,

iﬁm&'gq&&ﬁ':ﬁ'52:'%&:5%@%
MI-LAM TAG-TSHEN NGEN-TANG TE-NGEN RIG
Bad signs in dreams and all types of evil omens,
Cac 4c mong va tat ca moi diém x4u ac,
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DE-GYED MA-RUNG CH'O-THRUL DAG-PO TANG
The eight classes of negative spirits, the masters of magical illusions,

Tam loai &m hon, cac lanh chuda cla cic trd ma thuat,

m’r\rqqm'ﬁ:ﬁ:@mq'aozqwsq%

ZE TANG NE TANG NOR-GYI LEN-CH'AG CHEN

And those to whom | owe karmic debts of food and place and wealth;

Va nhitng ké ma con cé no nghiép vdi ho vé thuwc phdm, noi chdn va tai san;
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TN ARG 99 53

TRIB-DAG NYO-DRE PHO-SHIN MO-SHIN TANG

To force that bring obscuration and madness, to the shades of men and women dead,

Cho cdc ma lwc mang dén che chudng va dién khuing, dén cac vong linh cda nhitng thién nam tin nir d3 chét,

N ey SR A W Y5 o8
QAR IRYF AR A FAe
TRI-WO THE-RANG TRONG-SIN DRE-MO NAM
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To all the spirits, terangs, ghouls and female ghosts!
Cho tat cd cac vong linh, qui mot chan, qui an thit ngudi va cac loai ma céi;

3. How the Offering is Made / Nghi L& Cing Duong

e AN S N
Nq'&)ﬂN'ﬁ&R’ﬁQ'&]'Q'QRN'V)'Q ﬂﬂ"%
LEN-CH'AG MAR-PO'l ME-LA JAL-TE SEG
Now all my karmic debts are paid, burnt in the scarlet flames.
Nay, moi 4c nghiép clia con d3 dugc tra sach, thiéu dét béi cac ngon llra do;
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RANG-RANG YID-LA KANG-DOD DOD-GU'l CH'AR

Whatever each one desires, may the object of their desires rain down,
B4t cr diéu gi ho mong cau, nguyén cho nhirng vat thé ho mong cau duwoc roi xudng.

aa a a
ﬁ'ﬁﬁ'ﬁa'&m“'ﬂg\”@"‘:%'i‘g
CHI-SID NAM-KHA NE-KYI PAR-NYID-TU
For as long as the space exists
Noi nao c6 khong gian hién hitu
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Qﬁﬁ'ﬁ@'&i q‘«'ﬁ'ﬂﬁ'ﬁ'ﬁiﬂxﬂﬁg
DOD-PE YON-TEN ZED-PA MED-PAR NGO

| dedicate an inexhaustible amount of sensual stimulants!
Con héi hudng vd luvgng nhirng vat kich giac.

vC\ v v v v A'A 'A v 1°
Qﬁﬂ ’ﬂN i& ﬂ"ﬁ& Z:IN’I‘N N[ ﬁﬂ" ﬁﬁl ﬁl(s
DAG-KEE TU-SUM SAG-PE DIG-DRIB TANG
May my negative actions and obscurations accumulated in past, present and future,

Nguyén cho cac ta hanh va cac che chwdng ma con da tich Ily trong ba thoi,
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piaf v x, v v C\ v piaf v v v v )
A AR IR ARG R
KON-CH'OG TED-SHIN KOR-LA CHED-PA NAM
And misuse of the offerings made to the Three Jewels, in devotion and for the dead

Va lam dung nhi*ng ciing pham dang |én Tam Bao vdi ldong sung mé va cho ngudi d3 chét,

‘\ 1\ 1\' V v ‘\1‘\ v v 'c\

gﬂ ﬂﬂ" N Naéﬁ Q’i AN ﬁlﬂ gxsq%
JIN-SEG ME-CH'OD DI-YEE TAG-KYUR-CHIG
Be purified in the fire of this sang offering]!

Dugc tinh hda bdi ngon Ira cing duwong khoi nay!
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ME-CHE NANG-SID KANG-WE DUL-THREN REE

May every particle of flame fill the whole of phenomenal existence
Nguyén mdi nguyén tlr clia ngon Itra 1ap day khap tran canh hitu tinh,

v v ¥, v C\'C\ v "\1 v
ﬂq QI &%ﬁ AR ﬁﬁ AR Eﬁ 28
KUN-ZANG CH'OD-PE TRIN-PHUNG MI-ZED-PA
And make an Inexhaustible cloud of offerings like Kuntuzangpo’s
Va tao nén mét dam may vé tan cla nhitng ciing phdm nhu cta Dirc Phé Hién
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v :\'A v vv v v v 'C\
FUAR GRANN TR A FR YT 3Ae
GYAL-WE ZHING-KHAM YONG-LA KHYAB-GYUR-CHIG

That pervade throughout all the Buddha realms!
DE bao trum tat ca cac cdi Phat!

A AN AL AT AN

N % e\ P‘N Qﬁ ‘EQN%R gq BN

ME-CHE YE-SHEY OD-NGE CH'OD-JIN-ZER

May these flames, offering rays of the five-colored lights of wisdom,

Nguyén cho cac ngon I&ra ndy, céc tia sang cing dudng cla céc tia sdng ngl sac tri tug,

43




Bio-aliopieybuny mmm

oyobueg omiy
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RIG-TRUG NAR-MED NE-SU KHYAB-GYUR-PE

Pervade throughout the six classes of beings, down to the Avici hells,
Toa sang khap sau c&i cla luan hoi, dén tan cac dia nguc vo gian,

(’13«1N’ﬂﬁ&'Qﬁ?’ﬂ'&ﬁ&'%&ﬁﬁ'ﬁ?ﬁm%

KHAM-SUM KHOR-WA JA-LU OD-KUR TROL

The three realms of samsara be liberated into the rainbow body
Tam gidi cda ludn héi dwoc giadi thoat thanh than ciu vong
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gl y—— R e . By iy
RY T IRGIFRATNRA NS
DRO-KUN CHANG-CH'UB NYING-POR SANG-GYE SHOG
And all sentient beings awaken into the heart of enlightenment!

Va t4t ca ching sinh gidc ngd vao tdm diém cua gidi thoat!
OM AH: HUNG:
aN'Q@'%R’Q%N'@ﬂ'&IZ'\'HN'QQ‘N'Q?@H‘

(Repeat 108 times, 1000 times or more-as many as you can/ Tri tung 108, 1000 Ién, hodc hon nita-cang nhiéu cang tét.)
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VII. Conclusion/
Két Thic
1. Dedication / H6i Huéng
v v v 'ﬂ/'/ 'C\' v v =)
LR SRALL
KU-SUM TAG-PA NOD-KYI ZHAL-YE SU

In the pure vessel, the palace of the Three Kayas,
Trong cdi thuan tinh, noi cung dién cda Tam Than Phét
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A A (2N

&N'NRN'@N'E‘Q!,&@ R’ﬂﬁ'ﬂ%ﬂ&'{dﬁg&&%

CH'O LONG TRUL SUM NANG-SID ZUG-PHUNG-NAM

Dharmakaya, Sambhogakaya and Nirmanakaya, the forms and aggregates of phenomenal existence,
Phdp Than, B4o Than, va Héa Than, cac hinh twdng va cac uan cua tran canh hitu tinh,

mi!i@x'@m&qaq’iﬁmxg:’ﬂ:’%

DUD-TSIR ZHU-WE JA-OD PAR-NANG KANG

Melt into nectar, flooding the whole expanse of the sky with rainbow light.

Tan bién thanh cam 18, tran ngap toan thé khéng gian cla bau trdi vdi anh sang cau vong.
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KHOR-WA NYANG-DE ZAG-MED DUD-TSI'l CHUD

This immaculate amrita, quintessence of samsara and nirvana
Nudc cam 16 thudn tinh nay, tinh hoa cda ludn héi va niét ban,

~ N
FEIPNAVRFTHAYERY

THOG-MED TU-NE TA-TA YEN-CH'ED TU

| share with all those who, from beginningless time until now,

Con chia sé vdi tat cd nhirng ai tir v thay dén nay,
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[2N ~ ~ -~
?R’ﬂﬁ'&{]ﬁ'i’g’(ﬂw RNARRe
NANG-SID DRON-TU GYUR-PA YONG-LA NGO
Have been guests in worldly existence.

La khach trong thé gidi hitu tinh.

2. Aspiration [ Nguyén Udc
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Q a a_a
NANRFNFRA qﬁq'&ax'@q'q:’%

SA LAM DRE-WUI YON-TEN THAR-CH'IN ZHING

Having attained all the noble qualities of the stages, paths and fruition,

Dat dugc tat ca moi phdm tanh thanh thién cla cac giai trinh, dao 16 va cac thanh qua,

'5/ vv v c\v v v v v
‘g ﬁ&l gﬁ JQARX asr\ Qﬁ IAEN(2N GSN%
TA-GOM CHOD-PE PAR-CH'ED KUN-SAL NE
And dispelled all obstacles in view, meditation and action,

Va xua tan moi chuwdng ngai cla tri kién, thién dinh va hanh xt,
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x x
aﬁ@:’ﬂq'QEK’%’I]N'@'&]FQKQRN'Q{,%

MED-CHUNG KUN-ZANG THUG-KYI KHA-YING SU

Within the sky-like space of Samantabhadra’s wondrous wisdom mind,

Trong khodng khdng gian nhu bau troi cha tdm thirc tri tué ky diéu cha Dirc Phé Hién,

~. v v v v 'C\ 'C\ v '\P/ <)
TAAQINAT DY AN I =978
ZHON-NU PUM-KUR TEN-SID ZIN-PAR-SHOG
May we seize the stronghold of the Youthful Vase Body!

Nguyén cho ching con chiém dwoc thanh tri cha Anh Déng Tinh Binh Thén;
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~ a A a
ARRARFaF S5 T2z
KHOR-WE GYA-TSHO CH'EN-PO TONG-PE THAR
And when at last the great ocean of samsara is emptied,
Va dén khi cudi cung dai hai luan héi duoc khé can,

Qﬂ" 3@ Hﬁ%lﬂ( AR @Nﬂﬂ
OG-MIN PADMA TRA-WAR SANG-GYE SHOG
May all beings attain Buddhahood in the lotus net of Akanishthal.

Nguyén tat cd ching sinh dat duoc Phat qua trong mang hoa sen cla Akanistha!.
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@T\'F&W'Z@ﬂ]’g&ﬂﬂm'&ﬁl&'ﬂs'Z:I ;\ﬁ'qug

PHUNG-KHAM SEG-DZE TRAG-DANG ZI-JID BAR

The sang offerings of the aggregates and elements blaze in vivid, brilliant splendor!

C4c cung pham cung dudng khéi clia cac uan va cdc nhan té chay doé ruc, sdng ngoi!

ﬁﬂ’(’ﬁ&R’@R’&&N’ﬂ@ﬂ'}{&ﬂ%'%R’QQR%

KAR-MAR CHANG-SEM SEG-DZE DE-TONG BAR

The sang offerings of the red and white Bodhicitta blazes in bliss and emptiness!

Céc ciing phdm cing duwong khoi clia bo dé tam dé va trang chdy tan trong hy lac va tanh khong!
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oA _a_aa ~
%R’@ﬁ'gl’éﬂﬂ@ﬂ'g&'&&'ﬁ@i&'ﬂ"&%

TONG-NYID NYING-JE'l SEG-DZE CH'O-YING KANG

The sang offerings of emptiness and compassion fill the Dharmadhatu!

Cac cling phdm clng dudng khéi clia tdnh khong va long tir bi |ap day khap Phap gidi!

[2N ~ AT AN A~ a__a
§ R’ﬁ]ﬁ'QﬁR’Qﬁ&'?{'é@'&ﬁ'%&'ﬂqxﬁs
NANG-SID KHOR-DE DOR-JE OD-NGE ZHIR
Upon the ground of five-colored Vajra light of phenomenal existence,
Trén m&t dat cla 4nh sang kim cang ngii sac cla tran canh hitu tinh,
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I YRV NN FNARRY NG

LHUN-TRUB DZOG SANG-GYE-PE SEG-DZE BUL

| offer the sang offerings of spontaneously accomplished perfect Buddhahood.

Con cung dudong khéi cia dé thanh tuu Phat qua hoan hao mot céch tu nhién.

§q'@mq'asqm'ﬂ&N'sﬁ'@xgx'%q%

NGON-GYI LEN-CH'AG THAM-CHED CHANG-GYUR-CHIG

May all my karmic debts from the past be purified!

Nguyén cho cac ng nghiép cla con trong qua khi* duoc tiéu trir!
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SRR 2% S g o
ﬁ‘ggyﬁ A'A ﬂ'ﬁﬁl \BS[RNNEN ﬂ-@‘ﬂ"&s
TA-TA GYUD-LA MI-NE THOL-LO-SHAG
In the present, so they do not remain in my mind-stream, | confess them!

Trong hién tai, dé ching khdng ton tai trong dong tdm thirc con, Con xin sdm hai!

~ [2N N (2N
&'QRN’EQ'HQ’QWR’NR’S\]@R’%E‘%
MA-ONG DRIB-PE KHOR-LOR MA-GYUR-CHIG
And in the future, may | never be drawn into the wheel of obscuration!
Va trong twong lai, nguyén con khong bi kéo vao trong banh xe cla che chuwdng!
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P 7 P 82— SN
SRR EL RS SEEC R
SO-THAR CHANG-SEM RIG-PA DZIN-PA-YI

All impairments of the vows of individual liberation, bodhisattva precepts,
Tat ca vi pham gidi nguyén cla thanh van, hanh nguyén b tat.

~ ar &
ﬁ&l'ﬂlﬁﬂmﬁﬂﬂ"I‘NR’@’I‘NK&@WRE‘N%
DOM-CHE LAB-PA SANG-NGAG TAM-TSHIG RIG
And samayas of the Vidyadharas,

Va céc gidi nguyén cta Tri Minh Vuong.
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a”s’:'ﬁ:'&%:’fc}&&m'a’a’w?ﬁmqzq&%
TSHOR TANG MA-TSHOR NYAM-PA THOL-LO-SHAG

Conscious or unwitting, | openly admit.
Chu y hay vd tinh, con thanh tdm sdm héi.

v A’/ "\ v 'c\v v v 'C\ =)
7 TG YRR SRR G5 ,
NED DON TRIB TANG MI-TSANG TAG-GYUR-CHIG: *clap (v0 tay)
May illness, harmful influence, obscurations and impurities be purified!

Nguyén cho bénh tat, ta nhap, che chuwdng va diéu ué trwoc duoc tinh hoa.
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. g‘\ S N 2 Y
AN ST ARG JRRAT QIS
NED MUG TSHON-GYI KAL-WA ZHI-GYUR-CHIG:  *clap (v6 tay)
May this age of plague, famine and warfare be purified!

Nguyén cho cac bénh dich, do6i khat va chién tranh duoc tiéu trir.

3. Requesting Activity / Thinh Cau
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(2N ~ (2N e
AR 'ﬁ@N'Q{;QR’QQ’Qﬁ'&'g&" 8
THA-MI WU-SU ONG-WE SUN-MA DOG:  *clap (v6 tay)
May the attacks of invaders be repelled!
Nguyén cho cac sy tan cdng cla cac ngoai luc duwoc day lui.

~ ~ ~~
asm'&ﬁ'ﬁ'g'a'qﬁqaﬁ'mx’aﬁ'gqg

CH'O-DZED LA-MA DEN-DREN PAR'CH'ED DOG  *clap (v6 tay)

May the forces that create obstacles by inviting the spiritual teachers to leave this world be averted!
Nguyén cho cdc chudng ngai dén viéc cau Phap duoc tiéu trir.
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el aLa a A
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POD-YUL TRA-MI SHEE-PE TE-NGEN DOG: *clap (vO tay)

May inauspiciousness bad omens for the whole world and the land of Tibet be averted!
Nguyén cho cac diém bdo xau cho toan thé gi¢i va vung dat Ty Tang duoc tiéu trir.

~ A~ ~
TRAGVENIRIVRNTR
ZA LU GYAL-PO SOG-WUG DUD-PA DOG: *clap (vo tay)
May the planetary forces, Nagas and arrogant king-like spirits, who cut short the breath of life, be repelled!

Nguyén cho cac strc manh vii tru, cac loai Rdng va cdc ma vuong chuyén tuwdt doat sinh lwe dwoc day lui.
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JIG-PA CH'EN-PO GYED TANG CHU-TRUG DOG: *clap
May the eight great fears and sixteen lesser fears be overcome!

Nguyén cho tdm diéu so hai l&n va mudi sau diéu so hadi nhé duoc vuot qua!

~ aa A
Qﬁﬂ'ﬁﬂ’@ﬂx'ﬂﬁN'ﬂﬂ'N'ﬂNﬂ'aﬂ"%

DAG-CHAG KHOR-CHE TRA-MI-SHEE-PA DOG *clap

For me and all those around me, may all that is inauspicious be averted!

Cho con va tat ca cac nhitng ngudi xung quanh con, nguyén cho tat ca cac diéu bat hanh duoc tiéu trir.
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A A A -~ g
ﬁ&'ﬁ]'Qﬂﬁﬂ@'&%’%ﬂ&%&ﬂgLT‘%
TAM-S| GONG-PO'I| THU-TOB NU-PADOG  *clap 7
May the power and strength of samaya-breakers and gonpo demons be averted!
Nguyén cho thé lyc, sttc manh va kha nang cla nhirng ké ta 4c bij tiéu trur.

N [N A _a_ & A

N'aWs q&f«ﬁ'R’§'¥ﬂ&'ﬂ@'ﬂ&l&'mﬂ@'ﬁ:’l@ﬁ‘ gﬁ'ﬂﬂ'ﬂ'%'ﬂﬂ&&%ﬁﬂ'gﬂ
a4 e 2 G > S Pegiilrg S N S N i S 2
TRRNRY &aaﬁ QRN QA% ﬂgﬁf\‘ ﬁ’r‘ﬂi gf\&ll x asﬁ T Rﬂ"N S E{ 5\ Al ‘g Q,Q’ﬂ
gN'Qm'qgN’&"ﬂﬁm’@'qqN’%{'@ﬁﬁ‘&'amq‘@’&@@qﬁwqq:’m'maq’q’x'a@m&ﬁ'mxgxﬂi"
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~ ~ ~

TR ST SR

Samaya. Thus one should perform the sang offering with one hundred eight kinds of wood as explained in the ritual
text of burning offering [Homa]. This mountain sang offering is like a diamond which ransoms death, purifies (the ill
effects of enjoying) religious property, and dispels obstructions. It is written without errors or delusions as given to me
by the Dakinis as the necessity for opening the door of the hidden land of Dre-Mo-Shong.

Samaya. Vi vay hanh gid nén thuc hanh phap cing dwdng khéi véi 108 céc loai gb nhu duoc giai thich trong nghi qui cing
dudng khéi [Homa]. Phap cung dudng khoi nay giéng nhu mét vién kim cuong lam gidi phdng su chét, tiéu trir (cac tac
dong xau cla thwdng thirc) tai san tén gido, va xua tan cac chudng ngai. Pugc viét ra khdng mot 16i [Am nao hoic ao
tudang nao khi dugc trao cho tdi tir cac Dakini nhu sy can thiét cho viéc md clra cla vung dat an diu cla Dre-Mo-Shong.
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Nyingtig Protectors’ Prayer
Lo nguyén Chan Nhw Tam Yéu HS Phap
JJ at beginning, bell throughout
2 " [ .C\. e
a8 ﬁmmng’qﬁrﬁ:s

HUM: PALDEN EKAJATI DANG:
HUM: To glorious Ekajati and

HUM: H&i Dang vinh quang Ekajati va
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ARRRER Q%ﬂ" 'R’@'&i 8

DRANGSONG KYABJUG RAHULA::
Holy ascetic All-Pervading Rahula,

Thanh khé hanh Téa-khdp Rahula,

. XA TR
’iéﬂ Sag z‘i' ,{ "M“N a Nﬂ"N%
DAMCHEN DORJE LEGPA SOG:
Commitment holder Vajra Saddhu and all,

Thé Nguyén Vajra Saddhu va tat c3,
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gﬁ ﬂﬂ ﬂ"’c}ﬁ N[#4 Q%ﬁ gﬁ Q"Na

NYING TIG NYEN PO'l TEN SUNG TSOG:

Nyingtig friends, the gathering of the protectors of the teaching,

Tam Yéu bang hitu, cdc nhém ho phap,

S&E Ry FRABRA RS

DAMDZE DUTSI TORMA BUL:

To you | offer torma of pledge substances and amrita,

Con cuing dudng Ngai banh torma cdia cing phdm va cam 16,
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~ A A ~
gcu'qu'mrﬂw&qqgmmiig
NALJOR DAG LA GON KYOB DzO
Please protect me, the yogin,
Xin hé tri cho con, nguwdi hanh gia du gia,

~ ANEAN ~
QSN’QQ’E%WN'&'@‘&W@QN%
CHOLWA'I TRINLEY MAYEL DRUB: /]

Make the activities entrusted to you continually take place. &
Thuec thi cac cong viéc da Uy thac noi Ngai khong nglrng nghi. J3
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\- v C\'C\ v v v =)
ﬁﬂ" A Qﬁ N %R iﬂﬁﬂ"o
GEWA DE YI NYURDU DAG:

May | quickly through this virtue

Dedication of Merit
HOi Hwdng Cong Dirc

Do céng dirc nay nguyén cho con nhanh chong
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&'?’ﬂ'g&gﬂg’(’q&%
MAHA GURU DRUB GYUR NEY:
Eventually attain the state of a great teacher,

Pat duwoc tdm thire cha vi thay vi dai,

a
qﬁm'qsq'gx'a'@mm
DROWA CHIG KYANG MALU PA:

And establish all beings without one exception
Va dua tat cd ching sinh khéng chira mot ai
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DE YI SA LO GO PAR SHOG:

On that same level.
Dén cung canh gidi.

Prayer for Post-Meditation
L&i Nguyén Sau Thoi Khéa Cong Phu
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NANG DRAG RIG SUM LHA NGAG CHOKU’lI NGANG:

In the state where the three: visions, sounds and awareness are deities, mantra, and Dharmakaya,
Trong tdm thirc ca ba: hinh dnh, &m thanh va nhan thirc 1a cdc bon t6n, than chd, va Phép Than,

ﬁ'ﬁmﬁ '«ﬁ&'im'mx'a@mrmm'mxg

KU DANG YESHE ROLPAR JAM LEY PAR

This is the encompassing display of kayas and primordial wisdom,
DAy 13 sy hién 16 cla céc than Phat va bon nguyén tué gidc,
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[N FURTTES TGN AF

ZAB SANG NALJOR CHENPO’I NYAM LEN LA:

In the practice of the profound secret great yogi,
Trong thuc hanh cda hanh gia du gia tham siu bi mét,

N A N A & A~
ﬁ@’(’&ﬁ'@ﬂ&'@'ﬂ4""’4’(”(’4“64"19‘ 4“%
YERME TUG KYI TIGLE ROCHIG SHOG:
May the one taste of the inseparable heart thigle manifest
Nguyén cho ban thé déng nhat khéng thé tach roi cla tinh dwoc hién 16.

These were the final words of the great tertén of Mindrling. Terdag | ingpa, before he passed away.
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Day la nhitng 107 cudi cting cua Khai Mat Tang vi dai Mindroling. Terdag Lingpa, trudce khi Ngai ta thé.

Samaya! When counting numbers of recitations return to page 30 line ‘DRUM RIN-CH’EN NA-TSHOG...". continue to page 45 say
the three syllables OM AH HUM as much as possible, then ‘KU SUM TAG-PA NOD-KYI ... “ and so on.

Samaya! Khi dém sé 1an tri tung doc tré lai trang 30, ttr dong ‘DRUM RIN-CH’EN NA-TSHOG ..." cho dén trang 45 tung ba ching tw OM
AH HUM cang nhiéu cang tét, sau dd tiép tuc tung ‘KU SUM TAG-PA NOD-KYI..." cho dén hét.

Translated to English by Rigpa Translations, 2008, with edits by Tara Mandala

Mai Nguyén dich sang Viét nglr mua xuan 2015 cho Phdp Hoi Seattle 2015. Ngai Hungkar Dorje Rinpoche thuyét giang bd phap nay
thang Nam nam 2015.
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